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大牟田市教育委員会９月定例会 

 

１．開催日時 

  令和元年９月３０日（月） １３時５５分～１４時５３分まで 

２．場 所 

  大牟田市教育委員会室 

３．出席者 

  安田教育長、山本委員、嶋田委員、東委員、笹井委員 

４．欠席委員 

なし 

５．出席事務局職員 

中村事務局長、平野総務課長、平河学校教育課長、荒木指導室長、松葉教育みらい創造

室主査 

６．傍聴人 

 ０名 

７．会議 

１３時５５分、教育長が開会を宣言し、本日の議題について非公開発議の有無の確認及

び変更の確認を行った。事務局長から、報告１については、児童生徒の個人情報を含む内

容であり、議案第９号については、個人情報及び人事に関する内容であるため、会議を非

公開とすることが適当である旨の説明があり、それを受け、教育長より非公開とする発議

が行われた。直ちに採決され、大牟田市教育委員会会議規則第３条の規定に基づき、会議

を非公開と決定された。 

 

（報告事項） 

１ 令和元年度（後期）大牟田市障害児就学指導委員会報告書について【指導室】 

 

≪大牟田市教育委員会会議規則第３条の規定により非公開≫ 

 

（審議事項） 

議案第 ９号 教職員の服務上の措置について【学校教育課】 

 

≪大牟田市教育委員会会議規則第３条の規定により非公開≫ 

 

（協議事項） 

１ 「教育委員会だより」第１３号の紙面について【教育みらい創造室】 

 

教育長      「教育委員会だより」第１３号の紙面についてお願いします。 

教育みらい主査  「教育委員会だより」第１３号の紙面について説明します。 
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（資料に基づき、以下の内容について説明及び報告） 

・ 「教育委員会だより」第１３号の紙面（案） 

 

教育長      何か質問はありませんか。 

委 員      １ページ目の教育委員会だよりの次の段落に、「その「今」を紹介してい

ます。」とありますが、「います。」でいいのでしょうか。 

         紹介しましょうとかではないでしょうか。 

教育みらい主査  これは、「今を紹介していきます。」というふうに、当初、結んでいたん

ですが、広報室が表現の調整をしたようでございまして、「紹介しています。」

というような、単純な言い方に修正されております。 

委 員      「紹介しています。」というと、何か他人事のような言い方ですよね。 

教育みらい主査  今、ご意見があった点、広報室にも相談してみたいと思います。 

委 員      次、一番下、「少し緊張していたようでしたが、中国語であいさつし、ガ

イドする中で」とありますが、中国語でガイドするような意味で、この文

章では捉えられるのではないのかなと思いますが。 

教育みらい主査  あいさつだけが中国語で書いたつもりでしたが、今ご指摘いただきまし

たように、ガイドも中国語でやっているように読めるので、表現を修正さ

せていただきたいと思います。 

委 員      次のページのチャレンジスクールの小学校５・６年生と書いてあります

ね、これは、上の英語の時は、「昨年度に引き続き２回目の開催で、小学校

５・６年生５８人」と人数が記載してあるので、人数を記載したほうがい

いのではありませんか。 

教育みらい主査  少しスペースの都合で、省略しましたが、多分ご指摘があるんじゃない

かなと思いまして、人数を調べました。記載するようにします。 

委 員      あと一つ、鶴亀算というのが、少し分かりにくいです。 

教育みらい主査  ほとんどの方がなじみがないかと思いますので、注記を入れるよう検討

します。 

委 員      「オールイングリッシュで英語に親しむ」のところの、写真の下の説明

ですが、「小学生講座～英語で発表」の「～英語で発表」と、「小学生講座

～英語で自己紹介」の「～英語で自己紹介」は、必要なのかなというふう

に感じました。 

         写真の下の説明ならば、少な目でいいのではないのかな。 

         それと、右側のＳＤＧｓの図１ですが、これにある矢印は、やっぱり必

要なのでしょうか。４に繋がっていることを表したいとは思いますけれど

も、矢印があることによって、ぼやけて見え、分かりにくいのではないか

と思います。 

教育みらい主査  これは、ユネスコ国内委員会が、ＳＤＧ４と他のゴールとの関係を示す

図として公式に出しているものですので、よろしければ、そのまま使用さ

せていただければと思います。 
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委 員      分かりました。 

委 員      「国語、算数・数学の難問にチャレンジ！」の次の文章に、「上と同じく」

とありますが、この「上と」は要るのかなと思いますが。 

教育みらい主査  「上と」を削除します。 

委 員      「オールイングリッシュで英語に親しむ」と「国語、算数・の難問にチ

ャレンジ！」は、好評につき次年度も開催予定ですと入れたほうがいいの

ではないでしょうか。 

教育みらい主査  是非入れたいところではありますが、今般、マスタープランの更新の作

業中であり、来年度の事業の検討を行っておりまして、事業予算とセット

になりますので、事業を実施できることになりましたら、速やかに様々な

形で周知していきたいと思います。 

教育長      一枚目の教育委員会だよりのすぐ下の「自分たちで考え手作りしたＳＤ

Ｇｓ」の「Ｓ」が切れているので、つながるように検討してください。 

教育みらい主査  そのように検討します。 

委 員      今の箇所で、ＳＤＧｓすごろくやあみだくじは、「 」で囲んだほうが読

みやすいと思います。 

教育みらい主査  ご指摘のとおり修正します。 

 

教育長      他に質問はありませんか。 

         無いようでしたら、修正は事務局に一任でよろしいでしょうか。 

         （承諾する旨の声あり） 

 

教育長      他にご意見、ご質問はありませんか。 

         無いようでしたら、以上で９月定例会を終ります。 

 

令和元年９月３０日（月） 

閉会 １４時５３分 


